(@)Y | Scientific Cooperation Center "Interactive plus™
VIIK 37
DOI 10.21661/r-530469

B. 1o

HEKOTOPBIE OCOBEHHOCTMU IIPEITIOJJABAHUA
KUTAWCKOTI'O SI3bIKA PYCCKHUM CTYJEHTAM.
JOHNOJHEHUE, BBIPA’KEHHOE I'NTAI'OJIBHBIM CHETHBIM CJIOBOM

Annomayusn: npobdiema 0ONnoIHeHUs, 8bIPANCEHHO20 2NA20IbHLIM CUeMHbIM C10-
80M, 8 NPENOO0ABAHUU KUMAUCKO20 A3bIKA KAK UHOCMPAHHO20 ABIAEMCs 0YeHb COHC-
HOU 01151 usyuenus. TpyoHocms 00yueHUus cocmoum 8 mom, Ymo usydeHue camozo 0o-
NOJIHEHUsL A8IAemCsl CIOXCHLIM. B pabome usnazaromces ocHoOHble epammamudecKue
NPUBHAKU OONOJHEHUS], BbIPANCEHHO20 2NIA20TbHbIM CUeMMHbIM CLOBOM, AHANU3 B03-
MOICHBIX OUWUOOK U NPUYUH UX B03HUKHOBEHUS NPU YNOMpeO.IeHUuUu 0ONOIHEeHUs, MaK-
MuKa usydenusi OONOJIHeHUsl 8 00yYeHUU KUMAatCKOMY A3bIKY KAK UHOCMPAHHOMY. A6-

MOpoOM npusedeHvl NpumMepsl N0 0003HAUEHHOU memMe UCCIe008aAHUSL.

Knroueswvie cnosa: kumaiickuil A3u1K KaK UHOCMPAHHbBLUL, OONOIHEHUe, 211a20IbHOe
CUEémHOe Cl060, KUMALCKAs SPAMMAMUKA, NPenooasanue KUmatcKko2o A3vika, Memo-

ouxa ooy4eHusl.
W. Qiu

SOME FEATURES OF TEACHING CHINESE TO RUSSIAN STUDENTS.
THE VERB-CLASSIFIER COMPLEMENT

Abstract: the problem of verb-classifier complement in teaching Chinese as a for-
eign language is very difficult to solve. Its difficulty of learning is that the Chinese
complement itself is very complex. This paper studies the main grammatical features
of this kind of complement, provides an analysis of possible mistakes and reasons when
using it, and the tactics of teaching the complement in Chinese as a foreign language

classes, as well as a lot of examples.
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OcHogHble cpammamuyeckue nPpusHaKu
3uauenue
B kuTalickoM f3bIKE, KOT/1a HEOOXOAMMO yKa3aTh KOJIMYECTBO JEHCTBUN WU U3-
MEHEHHM, TaKhe KOJIMYECTBEHHBIE CI0BAa OOBIYHO J00ABIIAIOTCS IOCIE IJlaroja-mpe-

AWKaTa B Ka4CCTBC NOIMOJIHCHMA, KOTOPOC HA3bIBACTCA JOIIOJIHCHUEC, BBIPAKCHHOC I'J1a-

TOJILHBIM CYETHBIM CJI0BOoM (Z1=E #ME) [3, c. 84]. B TekcTe MBI €ro Ha3bIBaeM IIPOCTO

JIOIIOJIHECHUE.

dopmyiia Takas:

V + nonosHeHue

[Ipumepsr:
(1) XERNRFI/LE 1 ?

(2) EHE—TF -
(3) DEFE - Kl 1= — R FIT |
(4) MBI ITIET —2

(5) XWEAZ - KIg— i -

HOHOHHCHI/Ie TAKXKEC MOXKCT CJICO0BAThH 34 HeKOTopBIMI/I HpI/IHaFaTeHBHBIMI/I:
(6) K&E=ZT7T—F XK -
(7) XBRWXRZEHBE 7 —BFF  FEXTERET -

CmpyxkmypHvle 0cOOeHHOCMU NPEON0NCEHULL, COOePAHCAUUX OONOTIHEHUE

1. JluHaMHUUecKUe BCIIOMOTaTENIbHBIE CI0BA « | » U «3I» MOTyT ynoTpeGaaThes

MEXKIY JOIIOJHCHHUEM H IJIarojIOM IpearKara, CTpyKTypa, CICAyomas.

S+V+ BcmoMorareabHBIE CJIOBA + TOIMOJIHEHUE (+0)

Hanpuwmep:
(1) HRET—RFEE -
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(2) BiRfE - HERADE 7B -

2. I[Tonoxenue o0OBLEKTA.

Ecnu nomonHeHne n 00BEKT MOSIBIISIOTCS B OJHO M TO YK€ BpeMsl ITOCIIE TJaroja
MpeanKaTa, 00BEKT MOXKET HaXOMUTHCS IO WU TIOCIIC JOTOTHEHUS, BKITFOUass HUXKe-
CJICTYIOIINE THIII.

1. OOBIYHBIE TJIAr0JIbI CYKAT JIOMOTHEHUEM:

1) xorma OOBIYHBIC CYIICCTBUTEIBHBIC IPEIMETOB HCIIOJIB3YIOTCS B KadeCTBE

O6’b€KTOB, OHH B OCHOBHOM pPAaCIIOJIararoTCA 1OCJIC OTOIMOJHCHUA:
(1) &BF/—O5 BENRZ [ -
(2) MAFHRE—FHSR -

2) KoTJa UMsl HJT OOpallleHue YelIOBeKa, Ha3BaHUE MECTa UCIIOIb3YIOTCS B Kade-

CTBC O6’beKTa, MOI'yT OBITH ABC IIO3MIUH: OO U ITOCJIC JOIIOJIHCHUA. HaHpHMep:
(1) BIRFEUI—RENN -
AIRB A ZIT—K -
(2) ZEREIRMELE -
EFEREY LEMAME -

3) Koraa JIMYHOE MECTOMMEHHUE MCIIOJIb3YETCS B KaueCTBE 00hEKTa, OHO OOBIYHO

IPEIUIECTBYET TONOJHEHHIO:

(1) FERZEWEM—ME - RS RYE -
(2) XPEERBIH—F -

2. I1pu ynotpeOiaeHnH 3aMMCTBYIOLIETO CYETHOTO CJIOBA B KAUECTBE IOTIOTHEHHUS
(0OBEKTHI B OCHOBHOM SIBJISIFOTCS )KMBBIMU 00BbekTaMu) [4, c. 142]:

1) 3anMCTBYIOIIEE CUCTHOE CIIOBO OOBIYHO PACIIOIATaeTCs MOCIe OOBEKTA:

(1) ERENZFNBRY (/\VE—BE -

(2) R EHRHESRR D

——
F|:| o
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2) Korga OOBEKT SABJIACTCS 06paH.I€HI/ICM K 4CJIOBCKY, U JOIIOJIHCHUE SABJIICTCA «X

BR» i « X 5, 06beKT MOKET OBITH /10 WK TIOCIIE IOTIONHEHHSL:
(1) ©BBE rZ)L—R -
158k 7 —iRZJL -
(2) Mk 7/hak—1E -
ik ¥ —E/hK -

3. Kak mpaBuio, oTpuiiareaIbHOE Hapeune PeaKo UCIONb3YETCs Mepel TI1arojiom

¢ mononHeHneM. Kor/ia BEIpakaeTcsi ONpaBIaHue, MOYKHO UCTIONB30BaTh «)5» TEPEN
rIIarosioM. B 910 BpeMst «J&» OTpHIAeT IIarobHOe CYETHOE CIIOBO:

(1) KEEBMMARRET—R - RETHR -

(2) XEPBARIKET —E - REIWIE

B 06HII/IX OTPHULATCIIbHBIX IMPCAJIOKCHUAX C «/2» HC HYXHO HCIIOJIB30BAaTh I'Jia-

T'OJIBHOC CUCTHOC CJIOBO:
(1) #ESEREIHMRE -
(2) BIIFNRERD -

4, Hapeqﬂﬂ, OI'paHUYHBAOIHNEC KOJIMYICCTBO ITIarOJIbHBIX CUCTHBIX CJIOB, O0OBIYHO

MPEAIIECTBYIOT IJ1aroiy:

(1) &AMz F—OIRmALEFKNZ 12

(2) HEHITT =Ry EREEFR»o
HekoTopble HapeuHs TakkKe MOTYT HPeAIIECTBOBATh I0MNOIHEHHUIO:

(3) XELFKIE fREE—R KB HRIERNELE

Korz[a MaJIo 9Yucjia pa3, MOKHO HCIIOJb30BATh CICAYIOIUE MCTOIBI:
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S LPIEN \: \\ \ /\:lb
(4) FEFRRE/EMSE [ -
S, 2 \:t \\:\l:' \\ AY P \/_\
XERFREX R/LBMES 1
Ananusz 603MOACHBIX OWUOOK U NPUYUH NPU YROMPeOAeHUU OONOIHEHUS]

HaJIM3 OMMOOK OTHOCUTCS K aHAJIM3Y OIMIMOOK, JOMYIICHHBIX CTYJCHTAaMH B
AHannu3 omuOOK OTHOCHTC aHaJIM3y OIIMOOK, JOIIYILE CTyJICHTA
Ipolecce W3y4eHHUs] BTOPOTO SI3bIKa, 11€Jb KOTOPOTO COCTOMUT B BBIABICHHM MPABUII
o1MO0K, 00ECIICYEHUN OCHOBBI JJ11 00yUEHHUsI BTOPOMY SI3bIKY U IMOBBIIICHUH IIeJIeHa-

paBlIeHHOCTH 00y4eHus [2, ¢c. 69-72].

1. OmuoOKa mMoJI0KEHUS TOIIOJTHEHN .

RARELE - REEBBEETHR
*RARELE - BARFEBEER S -

Ananuz IIPUYHHBI: IIOCTPAdaBIINC OT HEraTUBHOM nepcaadu poaHoro sA3bIKa, pyc-
CKHUC CTYACHTHI 4aCTO CTABAT JOIIOJHCHUC IICPCA I'JIar0JIOM KaK HApCUUC, TaK YTO IIPH-
BOJUT K HCIIPABHUIIbBHOMY IMOPAAKY JOITOJHCHUS.

2. HecooTBeTcTBHS MCKAY CIICHHUAJIbHBIM I'JIarOJIbHBIM CUYCTHBIM CJIOBOM H I'Jid-

rOJIOM:

XEfthE _RES,

T

Y b = > f—
*XEME_BES -
Ananuz IIPUYKHBI: CHCTHOC CJIOBO «;E» MMOOUYCPKHUBACT LCIIOCTHOCTDL IIpOLCCCa

JIEVCTBUS, HO TTPEJIOKEHUE MOJYEPKUBAET HE LIEJIOCTHOCTh, & KOJIMYECTBO JICUCTBU,

ITOATOMY HY>KHO HCITOJIb30BaTh «Ry», a He «i@y»
3. OmmodKa moJIoKeHus IOIMOJTHEHUS U 00BEKTA:
wiT rE —F,
* ¥ T — N,

Ananms IMIPUYNHBI: OOBEKT SIBIISIETCS JIMYHBIM MCCTOMMCHHEM, KOTOPOC HYKHO

npcaAmcCTBOBATb AOIIOJTHCHHUIO.
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Taxmuka 0onoaneHus 8 00yUeHUU KUMAUCKOM) A3bIKY KAK UHOCIPAHHOMY
Cnooicnocmsb 6 00yueHuu

Cutyarusi, KOrja riarojbHble CYETHBIE CJIOBA HEMPABUJIBHO COYETAIOTCS C IJa-
rojlaMH, 4acTO BCTpEUYaeTcsl B IMpollecce 00yUeHUs] PYCCKUX CTYACHTOB, IMOATOMY B
00y4eHHH OCHOBHOE BHUMAHHUE YJIENACTCS Pa3IMUMIO CXOJICTBA U HECXOJICTBA B yIO-
TpeOJICHUY TJIaroJbHBIX CUCTHBIX IJIaroJIoB.

[IpoGiiema nomMOMHEHHS SBISIETCS OYEHb CIIOXKHOW i pemieHus. CloXHOCTh
00yYeHHUs JOTOJHEHUIO COCTOMT B TOM, YTO 3HAHHUE CAMOIO JOMOJHEHHUS SIBISETCA
CJIMIIIKOM CJIOKHBIM. TeM He MeHee, yueOHbIe MaTeprajIbl 0YeHb IPOCTHI BO BBEICHUH
1 00BSICHEHHUH, IO3TOMY TIPENOAaBaTeNn IOJKHBI MPOSBUTH CBOIO MHUIIMATUBY U T0-
HSITh, YTO M KaK INpenojaasats [1, ¢. 23]. To ecTb cpaBHUTEIbHBIN aHAIA3 JOTIOJTHEHUS
SIBJISICTCSL TPYAHBIM MOMEHTOM B MPEMOJaBAHUU KUTANWCKOIO SI3bIKa KaK WHOCTpPAH-
HOTO.

Memoouka 0byuerust

Korna ctyaeHThl ynoTpeOisitoT JOMOJIHEHUE, OHU YacTO MyTal0T UCI0JIb30BAHUE
[JIArOJIBHBIX CYETHBIX CJIOB, UTO MPUBOAUT K ommrmOkaM. Clie1oBaTesibHO, B MIPOIIECCE
00yueHHs TpernoiaBaTeIu MOT'YT CPaBHUBATh CXOJICTBA U Pa3IMUUS MEXITY JIOMOTHE-
HUSIMU TIPU O0BSICHEHUH, TEM CaMbIM CHUasl 4aCTOTY OIIMOOK YIOTPeOIeHUS AOTOJI-
HEHUM JJ1s1 CTYJICHTOB.

[IpenogaBarenu MOryT BEIOpaTh ONPEACICHHYIO TEMY, KOTOpast TECHO CBsI3aHA C
JIOTIOJIHEHHUEM, a 3aT€M Pa3pelIuTh CTyJACHTaM OOIIAThCs MO TeME, YTOObI BHIPA3UTh
CBOM B3MJIsAbI. Eciiu 171 00BSCHEHUST CBOUX B3IJISAOB CTYACHTHI MOTYT YIOTPEOIIATH
KJIFOYEBBIE CJIOBA, MPEIOCTABICHHBIC MPETOIaBaTeIeM, KOTOPhIN JOJKEH He3aMe 1T~
TeNbHO X 00oapuTh. Korma y cryzeHTa ecTh ommoKa B MPEII0KeHUH, Tpenoiana-
TeJIb HE JOJDKEH cpa3y ero UCIPaBIIsATh, YTOOBI HE pa3BesATh SHTY3Ha3M cTyaeHTa. [1o-
CJI€ TOTO, KaK TPaKTUKa 3aKOHYEHA, MPETo/IaBaTe b MOKET CYMMHUPOBATh U UCITPABUTh
B COOTBETCTBHH C OITMOKAMMU.

Bnayane 3HakOMCTBa PYCCKHUM CTYAEHTOM C JIOMOJTHEHUEM OOBSICHEHUE TPero-
JaBatesisi 0OBIYHO TOJIBKO YIIOMHUHAET OCHOBHOE HCIIOJB30BaHUE IOMOIHEHUS U HE OY-

JIET TIPOJIOJDKATH PaCHIUPSITHCS. JIOTIOTHEHNE Tak)Ke KPaTKO BBEJIEHO B YUCOHHK U HE
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IMOACHSCTCA AaJIce. Tor):[a npenogaBaTeiisiM H€O6XOI[I/IMO OOBSCHUTH FJ'IY6OKOC yo-
Tpe6HeHI/IC JOIMOJJHCHUA MTPOCTBIM U IMOHATHBIM A3BIKOM IIPHU PACCMOTPCHUHN WJIN 1IPpU

MTOBTOPHOM OOHAapy>KEHHH JTOTIOJHEHUS B TEKCTE.
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